
BM 90

Finiture / Finishes / Acabados / Finitions / Afwerkingen / Ausführungen

Elegant, practical design.
RAFFAELLO ELITE

Gres opaco / Matt gres / Gres mate / Grès mat / Mat gres / Feinsteinzeug matt

Modelli / Models / Modelos / Modéles / Modellen / Modelle

BIANCO STATUARIO OPACO PIETRA NATURALE PIETRA GRIGIA OPACA PIETRA D’ISEO NERO AGADEZ

Gres lucido / Glossy gres / Gres brillante / Grès brillant / Glanzende gres / Feinsteinzeug glänzendes

BIANCO STATUARIO PIETRA GRIGIA
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Dati tecnici lavabi / Technical terms for washbasins / Datos técnicos lavabos  
Informations techniques vasques / Technische Daten der Waschtische / Technische gegevens voor wastafels

LAVABO INTEGRATO GRES
•finitura opaca o lucida
• dotato di 1 foro rubinetteria
•  a richiesta senza fori rubinettteria
•  scarico dell’acqua in continuo  

con valvola sempre aperta  
(non compresa) 

•  lavabo non provvisto di scarico 
troppopieno

•  fornito nelle colorazioni delle  
finiture gres

• rubinetto e piletta non compresi

INTEGRATED WASHBASIN GLASS
• matt or glossy finishing
•  with single tap hole
• on request without or with 3 tap holes
•  continuous water drainage with open 

drain valve
• drain valve in dotation installated
• washbasin without overflow
•  in the same colors as the lacquered 

finishes

LAVABO INTEGRADO GRES
• acabado brillo o mate
•  dotado de 1 orificio grifo para grifería
•  bajo pedido sin orificios para grifo
•  flujo del agua continuo con válvula 

siempre abierta (no provista)
• lavabo sin rebosadero
•  suministrado en el color de los 

acabados en gres
• valvula y grifo no incluidos

LAVABO INTEGRATO GRES
•finitura opaca o lucida
•dotato di 2 fori rubinetteria
•  a richiesta senza fori rubinettteria
•  scarico dell’acqua in continuo  

con valvola sempre aperta  
(non compresa) 

•  lavabo non provvisto di scarico 
troppopieno

•  fornito nelle colorazioni delle  
finiture gres

• rubinetto e piletta non compresi

INTEGRATED WASHBASIN GLASS
• matt or glossy finishing
•  with 2 tap holes
• on request without or with 3 tap holes
•  continuous water drainage with open 

drain valve
• drain valve in dotation installated
• washbasin without overflow
•  in the same colors as the lacquered 

finishes

LAVABO INTEGRADO GRES
 acabado brillo o mate
•  dotado de 2 orificios grifo para grifería
•  bajo pedido sin orificios para grifo
•  flujo del agua continuo con válvula 

siempre abierta (no provista)
• lavabo sin rebosadero
•  suministrado en el color de los 

acabados en gres
• valvula y grifo no incluidos

VASQUE INTÉGRÉE GRES 
•finition brillante ou matte
•  avec 1 trou robinetterie
•  sur demande sans trous robinetterie
•  évacuation de l’eau en continu avec 

valve toujours ouverte (non incluse)
• vasque non pourvue du “trop plein”
• disponible dans toutes les finitions 

grès-céram
• valve de drainage et robinet  

non inclus 

GEÏNTEGREERD WASTAFELBLAD IN 
GRES 
•matte of glanzende afwerking
• voorzien van 1 kraangat
•  op aanvraag zonder kraangaten
• waskom niet voorzien van overloop
• afvoerklep niet inbegrepen
•  leverbaar in de kleuren van de gelakte 

afwerkingen
• aftapkraan en kraan niet inbegrepen

INTEGRIERTES WASCHBECKEN AUS 
FEINSTEINZEUG
• Matte oder glänzende Ausführung
• mit 1 Hahnlochbohrung ausgestattet
•  auf Anfrage ohne Hahnlochbohrungen
• Ablauf immer geöffnet, nicht 

inbegriffen
• Waschbecken ohne Überlauf
• in Feinsteinzeug Farbtönen lieferbar
• Ablassventil und Armatur nicht 

enthalte

VASQUE INTÉGRÉE GRES 
•finition brillante ou matte
•  avec 2 trous robinetterie
•  sur demande sans trous robinetterie
•  évacuation de l’eau en continu avec 

valve toujours ouverte (non incluse)
• vasque non pourvue du “trop plein”
• disponible dans toutes les finitions 

grès-céram
• valve de drainage et robinet  

non inclus 

GEÏNTEGREERD WASTAFELBLAD IN 
GRES 
•matte of glanzende afwerking
• voorzien van 2 kraangat
•  op aanvraag zonder kraangaten
• waskom niet voorzien van overloop
• afvoerklep niet inbegrepen
•  leverbaar in de kleuren van de gelakte 

afwerkingen
• aftapkraan en kraan niet inbegrepen

INTEGRIERTES WASCHBECKEN AUS 
FEINSTEINZEUG
• Matte oder glänzende Ausführung
• mit 2 Hahnlochbohrung ausgestattet
•  auf Anfrage ohne Hahnlochbohrungen
• Ablauf immer geöffnet, nicht 

inbegriffen
• Waschbecken ohne Überlauf
• in Feinsteinzeug Farbtönen lieferbar
• Ablassventil und Armatur nicht 

enthalte

RAFFAELLO ELITE per piletta di scarico / for drain valve / para valvula / pour bonde / 
voor aftapkraan / mit Ablaufloch

RAFFAELLO ELITE per piletta di scarico / for drain valve / para valvula / pour bonde / 
voor aftapkraan / mit Ablaufloch

VASCA SINGOLA / SINGLE BASIN / UNE VASQUE / UN LAVABO / EEN WASBAK / EINZELWASCHBECKEN

NOTES

* Disponibile solo per DIVO
Available for DIVO only
Disponible solo para DIVO
Disponible seulement pour DIVO
Alleen beschikbaar voor DIVO
Nur für DIVO verfügbar

*

NB Da utilizzarsi in abbinamento a basi portalavabo mod. DIVO e QAMAR
To be used in combination with washbasin bases mod. DIVO and QAMAR
Para usar en combinación con bases de lavabo mod. DIVO y QAMAR
À utiliser en combinaison avec les bases de lavabo mod. DIVO et QAMAR
Te gebruiken in combinatie met waskom meubel mod. DIVO en QAMAR
Zu verwenden in Kombination mit Waschtischunterschränke Mod. DIVO und QAMAR

VASCA SINGOLA / SINGLE BASIN / UN LAVABO / UNE VASQUE / EEN WASBAK / EINZELWASCHBECKEN VASCA DOPPIA / DOUBLE BASIN / DOUBLE VASQUE / DOBLE LAVABO / DUBBELE WASBAK / DOPPELWASCHBECKEN

Larghezza totale
Total width
Ancho total
Largeur totale
Totale breedte
Gesamtbreite

Larghezza interno vasca
Washbasin inner width
Ancho interno lavabo
Largeur intérieur vasque 
Binnenmaat wastafel
Becken-Innenmaß

Codice
Code
Código
Code
Code 
Code

61 49 TQ040600T

81 59 TQ040800T

101 59 TQ041000T

121 59 TQ041200T

141 49 TQ04140DT

161 59 TQ04160DT

141 49 TQ04140ST

161 59 TQ04160ST

Larghezza totale
Total width
Ancho total
Largeur totale
Totale breedte
Gesamtbreite

Larghezza interno vasca
Washbasin inner width
Ancho interno lavabo
Largeur intérieur vasque 
Binnenmaat wastafel
Becken-Innenmaß

Codice
Code
Código
Code
Code 
Code

141 49 TQ041402T

161 59 TQ041602T

VASCA DOPPIA / DOUBLE BASIN / DOUBLE VASQUE 
DOBLE LAVABO / DUBBELE WASBAK / DOPPELWASCHBECKEN
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LAVABO INTEGRATO GRES
• finitura opaca o lucida
• dotato di 1 foro rubinetteria
•  a richiesta senza rubinettteria
•  scarico dell’acqua in continuo con 

feritoia ispezionabile 
•  lavabo non provvisto di scarico 

troppopieno
•  fornito nelle colorazioni delle finiture 

gres

INTEGRATED WASHBASIN GRES
• matt or glossy finishing
•  with single tap hole
• on request without tap holes
•  continuous water drainage with groove 

inspectable
• washbasin without overflow
•  in the same colors as the gres 

finishes

LAVABO INTEGRADO GRES
• acabado brillo o mate
•  dotado de 1 orificio grifo para grifería
•  bajo pedido sin orificios para grifo
•  flujo del agua continuo con ranura 

inspeccionable
• lavabo sin rebosadero
•  suministrado en el color de los 

acabados en gres

VASQUE INTÉGRÉE GRES 
•finition brillante ou matte
•  avec 1 trou robinetterie
•  sur demande sans trous robinetterie
•  caniveau de drainage inspectionnable
• vasque non pourvue du “trop plein”
•  fourni dans toutes les couleurs en 

gres

GEÏNTEGREERD WASTAFELBLAD IN 
GRES 
•matte of glanzende afwerking
• voorzien van 1 kraangat
•  op aanvraag zonder kraangaten
• waskom niet voorzien van overloop
• afvoerklep niet inbegrepen
•  leverbaar in de kleuren van de gelakte 

afwerkingen

INTEGRIERTES WASCHBECKEN AUS 
FEINSTEINZEUG
• Matte oder glänzende Ausführung
• mit 1 Hahnlochbohrung ausgestattet
•  auf Anfrage ohne Hahnlochbohrungen
• Ablauf immer geöffnet, nicht 

inbegriffen
• Waschbecken ohne Überlauf
• in Feinsteinzeug Farbtönen lieferbar

RAFFAELLO ELITE con scarico a fessura / with groove for water drainage / con ranura para drenaje de agua
avec rainure pour le drainage / met gleuf voor waterafvoer / mit Rinne

RAFFAELLO ELITE con scarico a fessura / with groove for water drainage / con ranura para drenaje de agua
avec rainure pour le drainage / met gleuf voor waterafvoer / mit Rinne

LAVABO INTEGRATO GRES
•finitura opaca o lucida
• dotato di 2 fori rubinetteria
•  a richiesta senza rubinettteria
•  scarico dell’acqua in continuo con 

feritoia ispezionabile 
•  lavabo non provvisto di scarico 

troppopieno
•  fornito nelle colorazioni delle finiture 

gres

INTEGRATED WASHBASIN GRES
• matt or glossy finishing
•  with 2 tap holes
• on request without or with 3 tap holes
•  continuous water drainage with groove 

inspectable
• washbasin without overflow
•  in the same colors as the gres 

finishes

LAVABO INTEGRADO GRES
• acabado brillo o mate
•  dotado de 2 orificios grifo para grifería
•  bajo pedido sin o con 3 orificios para 

grifo
•  flujo del agua continuo con ranura 

inspeccionable
• lavabo sin rebosadero
•  suministrado en el color de los 

acabados en gres

VASQUE INTÉGRÉE GRES 
•finition brillante ou matte
•  avec 2 trous robinetterie
•  sur demande sans ou avec 3 trous 

robinetterie
• caniveau de drainage inspectionnable
• vasque non pourvue du “trop plein”
•  fourni dans toutes les couleurs en 

gres

GEÏNTEGREERD WASTAFELBLAD IN 
GRES 
• matte of glanzende afwerking
• voorzien van 2 kraangat
•  op aanvraag zonder of met 3 

kraangaten
• waskom niet voorzien van overloop
• afvoerklep niet inbegrepen
•  leverbaar in de kleuren van de gelakte 

afwerkingen

INTEGRIERTES WASCHBECKEN AUS 
FEINSTEINZEUG
• Matte oder glänzende Ausführung
• mit 2 Hahnlochbohrung ausgestattet
•  auf Anfrage ohne oder mit 3 

Hahnlochbohrungen
• Ablauf immer geöffnet, nicht 

inbegriffen
• Waschbecken ohne Überlauf
• in Feinsteinzeug Farbtönen lieferbar

VASCA SINGOLA / SINGLE BASIN / UNE VASQUE / UN LAVABO / EEN WASBAK / EINZELWASCHBECKEN VASCA DOPPIA / DOUBLE BASIN / DOUBLE VASQUE 
DOBLE LAVABO / DUBBELE WASBAK / DOPPELWASCHBECKEN

NOTES

* Disponibile solo per DIVO
Available for DIVO only
Disponible solo para DIVO
Disponible seulement pour DIVO
Alleen beschikbaar voor DIVO
Nur für DIVO verfügbar

*

NB Da utilizzarsi in abbinamento a basi portalavabo mod. DIVO e QAMAR
To be used in combination with washbasin bases mod. DIVO and QAMAR
Para usar en combinación con bases de lavabo mod. DIVO y QAMAR
À utiliser en combinaison avec les bases de lavabo mod. DIVO et QAMAR
Te gebruiken in combinatie met waskom meubel mod. DIVO en QAMAR
Zu verwenden in Kombination mit Waschtischunterschränke Mod. DIVO und QAMAR

VASCA SINGOLA / SINGLE BASIN / UN LAVABO / UNE VASQUE / EEN WASBAK / EINZELWASCHBECKEN VASCA DOPPIA / DOUBLE BASIN / DOUBLE VASQUE / DOBLE LAVABO / DUBBELE WASBAK / DOPPELWASCHBECKEN

Larghezza totale
Total width
Ancho total
Largeur totale
Totale breedte
Gesamtbreite

Larghezza interno vasca
Washbasin inner width
Ancho interno lavabo
Largeur intérieur vasque 
Binnenmaat wastafel
Becken-Innenmaß

Codice
Code
Código
Code
Code 
Code

61 49 TQ140600T

81 59 TQ140800T

101 59 TQ141000T

121 59 TQ141200T

141 49 TQ14140DT

161 59 TQ14160DT

141 49 TQ14140ST

161 59 TQ14160ST

Larghezza totale
Total width
Ancho total
Largeur totale
Totale breedte
Gesamtbreite

Larghezza interno vasca
Washbasin inner width
Ancho interno lavabo
Largeur intérieur vasque 
Binnenmaat wastafel
Becken-Innenmaß

Codice
Code
Código
Code
Code 
Code

141 49 TQ141402T

161 59 TQ141602T

61/81/101/121/141/161

49/59

15

2
9

1
2

,5

5
5

6
0

9
0

1

8
,5

5
2

1
4

141/161

49/59 49/59

2
9

5
2

8
,5

 

1
4

15 15

1
2
,5

5
5

6
0

9
0

1


